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OO NOOUVAWN

JAUCEJKRANU SASTAVDALU SKAIDROJUMS
MOACHEHWUE KOMMOHEHTOB CMECUTE/EN
EXPLANATION OF MIXER COMPONENTS

Dekorativais noslégs roktura 1 [leKopaTuBHas 3arnyLKa 1  Screw cover
stiprinajumam KpeneHns pyyKku 2  Screw for fixing handle
Skrave roktura piestiprinasanai 2 Uypyn ona npuKpenseHnsa pyyKkm 3 Handle

Rokturis 3  PyuKa 4  Decorative plate
Dekorativa nosegplaksne 4  [JekopaTMBHaA KpblWwKa cmecuTens 5 Cartridge nut cover
Kasetnes uzlika 5 HacagkKa ana kaptpuagxxa 6  Cartridge nut

Kasetnes uzgrieznis 6 [alKa ana kapTpuaxa 7  Cartridge body
Kasetnes korpuss 7 Kopnyc KapTpuaxa 8 Cartridge

Kasetne 8  Kaptpuax 9  Mixer body
Jaucéjkrana korpuss 9 Kopnyc cmecutena




Paldies, ka izvéléjaties misu produktu! LV

Komplektacijas parbaude
Pec kastes atversanas ripigi parbaudiet komplektéjosas detalas. Ja kada no detalam trikst, sazinieties ar

preces izplatitaju. Komplektéjoso detalu izskats var atskirties no Saja pamaciba noradita.

v’ Jaucéjkrana korpuss (x1)
v’ Jaucéjkrana dekorativa nosegplaksne (x1)
v Rokturis (x1)

Uzstadisana

SVARIGI! leteicamais darba spiediens karstajam un aukstajam Gdenim — lidz 4,5 bariem.
leteicama tdens temperatira no 4 - 80° C.

1. Pirms jaucéjkrana uzstadiet Gdens attirisanas filtrus (aukstam un karstam Gdenim) lidz 50 mikroniem.

2. Pirms jaucéjkrana pieslégSanas Gdensvadam, no caurulém noteciniet Gdeni, apm. 5 mindtes,
parliecinoties vai posma no filtriem lidz jaucéjkranam nav palikusi dazadi netirumi.

3. Pievienojiet jaucéjkrana korpusam karsta un auksta tdens caurules.

4. Jaucéjkrana korpuss paredzéts zemapmetuma instalacijai siena. Jaucéjkrana korpuss jaievieto ta, lai
arpusé paliktu kasetnes korpusa dala.

5. No sienas virséjas dalas virsi kasetnes korpusam tiek uzlikta dekorativa nosegplaksne.

6. Uzstadisana tiek pabeigta ar roktura uzlikSanu uz kasetnes vadibas sviras, rokturi piefikséjot ar
seSkantes atslégu (2,5mm).

Lietosana

Lai palaistu Gdens plismu, paceliet jaucéjkrana rokturi uz augsu, lai noslégtu — nolaidiet uz leju.
Lai regulétu udens temperaturu, parslédziet pa labi, lai padaritu sajaukto udeni aukstaku, vai pa kreisi, lai
sajauktais Gdens kjatu siltaks.

Tirisana

1.KopS$anai izmantojiet Gdeni un miksta auduma dranu.

2.Lai nesabojatu hroma parklajumu, jaucéjkrana un ta tuvakas apkartnes kops$anai nedrikst

izmantot etikskabi saturoSus tiriSanas lidzeklus, abrazivus materialus vai asus priekSmetus.

3.Kimiskos kopSanas lidzek|us drikst izmantot tikai tadus, kas ir TpasSi paredzéti hrométu virsmu
tirisanai.



RU

Cnacubo, ymo Bbl 8b16panu Haw npodykm!

ﬂpOBepKa KOMnaeKktTauunum

Mocne OTKPbITUA KOPOBKKM TWATENbHO NPOBEPbTE KOMMIEKTALMIO cmecuTens. Eciv Kakon-To getanu Her,
obpallanTecb K MpeacTaBUTENtO NPOU3BOAUTENA. BHEWHW BMA KOMMNAEKTYIOWMUX AOeTanel MoXKeT
OT/IMYATHLCA OT YKa3aHHOro B 3TOW PyKoBOACTBE Nob30BaTeNsA.

v" Kopnyc cmecutens (x1)
v [lekopaTuBHas KpbllKa cmecuTens (x1)
v Pyuka (x1)

YcTraHOBKa

BHumaHue! PekomeHayemoe pabouee aaBneHue B cucteme BOAOCHabKeHua o 4,5 6ap.
PekomeHayemas Temnepatypa Boabl 4 - 80° C.

1. Nepepg cmecutenem yctaHoBUTe GUNLTPbI TPYOOM 0YMCTKM BOAbI (414 ropsyen U XONoAHOM BoAbl) A0
50 MMKPOHOB.

2. MNepen nogKNHYEHUEM CMECUTENA K BOAONPOBOAHOW Maructpanu, cneiTe Boay v3 Tpyb B TeyeHue
0K0/10 5 MUHYT, cnead 3a Tem, YTobbl B GUAbTPOBAbHOM CEKLMM HE OCTANOCh rPA3b.

MoacoeanHuUTe Tpybbl ropaven U XoNo4HOMN BOAbI K KOpNycy CMecuTens.

4. Kopnyc cmecutensa npesycMOTPEH ANA CKPbITOM MOHTaXM B CTeHy. YTobbl yayawntb GpuKcaumio, Ha
Koprnyce pacnonoXKeHbl ABA 3N1eMeHTa KpenaeHus. MNpu yCTaHOBNEHUN KOPNYC KapTpuaxKa AOKEH
OCTaBaTbCA C HAPYXKHOW CTOPOHbI CTEHDI.

5. YcTaHOBUTE A,EKOPATMBHbIW AUCK HA KOPNYC KapTpUaKa C nepesHen CTOPOHbI.

YCTaHOBKa 3aBepLUAETCA KpenaeHMeM PyYKM Ha pblyar KapTpuasKa WecTUrpaHHoOM Kato4yom (2,5mm).

Monb3oBaHue

[na OTKPbITMA NOTOKa BOAbl, NOAHUMUTE PYYKY CMECUTEeNs Ha BepX. [1A 3aKpbITUA — ONYCTUTE BHU3.
OnAa perynmpoBKM TemnepaTypbl BoAbl, MNOBEPHWUTE PY4YKYy Hanpaso/Haneso. [oBopaymMBas Ha Mpaso,
CMellaHHanA BoAa CTAaHeT X0N04Hee, Ha 1IeBO — ropsAvYee.

Yucrka

1. [nsa yxona 3a CMecuTeNeM UCNoNb30BaTb MATKYIO TKaHb U BOAY.
Y106bI HE noBpPeAUTb XPOMWMPOBAHHbLIE MOBEPXHOCTM, AONA yX04a CMecuTenel wu ux
B6AMKAMLNX OKPECTHOCTEN, HEeNb3A WMCMNO/b30BaTb OCTpble M abpa3uBHble NpeameTbl U
MotoLLME CPeaCTBa CoAepPrKaLlLMe YKCYCHYIO KMCIOTY.

3.  [AnA XMMMYecKoro yxoda MnoJib30BaTbCA TO/IbKO CPeACTBOM CheuuManbHO npeAHa3HaYeHHbIM
ANA YNCTKM XPOMUPOBAHHbIX MOBEPXHOCTEMN.




Thank You for choosing our product! EN

Examining content

Carefully check all components of set after opening the box. Contact product distributor if any of the items
are missing. Visual appearance of components may differ from the ones displayed in this manual.

v' Mixer body (x1)
v' Decorative plate (x1)
v" Handle (x1)

Installation

IMPORTANT! Recommended hot and cold water working pressure — up to 4.5 bars.
Recommended water temperature is from 4 to 80° C.

Install water purification filters (for hot and cold water) up to 50 microns before mixer.

2. Prior to connecting mixer to water pipes water should run for approximately 5 minutes from water
supply pipes in order to verify if any depositions are not left in pipes between filters and mixer.

Connect hot and cold water pipes to mixer body.

4. Mixer body is for concealed installation. Mixer body shall be installed so that cartridge body is left
outside wall.

From front of wall decorative plate is installed on cartridge body.

6. Installation is finished with putting handle on cartridge lever using Allan key 2,5mm.

Usage

Lift mixer handle upwards in order to run a water flow and lower it down in order to close it.
For regulating water temperature turn mixer handle to the right in order to make mixed water colder or to

the left in order to make mixed water hotter.
Use diverter in order to switch between using mixer and shower (possible only for bath mixers). Shower will

be used in lifted position and bath mixer in lowered position.
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Cleaning

Y
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1. Use water and soft fabric cloth for cleaning.

2. Cleaning products containing acetic acid, abrasive materials or sharp objects may not be used
for cleaning mixer or its nearby surfaces in order to avoid damaging chromium coating. .

3. Chemical cleaning products may be used only if they are intended specifically for cleaning 1%
chrome plated surfaces. ®)



LV EE i MAGMA

Garantijas talons / Garantii leht RAZOTS LATVIJA
artikuls / artikkel santehnika paraksts / santehniku allkiri
pardosanas datums / midgi kuupéev sertifikata nr. / sertifikaadi nr.
pardevéjs / miija
uzstadisanas datums / paigalduse kuupdev veikala zimogs / kaupluse temple

LV: Garantijas laiks: 5 gadi no pardosanas datuma. Garantijas remonts tiek veikts SIA “MAGMA” telpas, talr.: +371 28366686, kur
bojato preci nogada pircéjs uz sava rékina. Garantijas saisttbam piekritu un apnemos izpildit, ar lietoSanas pamacibu iepazinos.
EE: Garantii kehtivus: 5 aastat alates miiligi kuupdevast. Garantii remonti teostatakse Magma Sia td66kojas. Tel. +371 28366686,
kuhu ostja toimetab remonti vajava toote omal kulul.

pircéja paraksts / ostja allkiri

LV:

Garantijas saistibas stajas spéka tikai tad, ja garantijas talons ir pilniba aizpildits, pareizi uzradits preces artikuls, ka art uzspiests
veikala zimogs, ir pardevéja, pircéja un sertificeta santehnika paraksti. Santehnikim janorada sertifikata Nr. un uzstadisanas
datums. Klat jabat kases aparata cekam par dota izstradajuma pirksanu.

Garantijas saistibas tiek anulétas gadijumos:

1) Ja pircéjs nevar uzradit kases ¢eku un garantijas talonu, vai art garantijas talons nav aizpildits atbilstoSi prasibam. 2) Ja
jaucejkrana iekSpusé ir netirumi vai sveskermenis 3) Ja izstradajumam veikts nesankcionéts remonts. 4) Ja nav ievéroti
uzstadiSanas un lietoSanas noteikumi.

Garantija neattiecas uz detalam, kas paklautas dabiskam nolietojumam: gumijas blivém, plastmasas izstradajumiem, dusas
pievadiem, klausulém, parslédzéjiem.

Ja tiek piestaditas materialas pretenzijas, pie krana demontazas jabit pieaicinatam pardevéjam vai izplatitaja firmas parstavim,
lai konstatétu uzstadiSanas un lietoSanas noteikumu ievérosanu.

EE:

Garantii joustub, kui ostja esitab kassatSeki ja korrektselt taidetud garantii lehe, kuhu on margitud kauba artikkel ja segisti mudel,
samuti kaupluse pitsat ning ostja, midja ja sertifitseeritudsantehniku (paigaldaja) allkiri ja paigalduse kuupéev

Garantii ei kehti jargmistel tingimustel:

1) Kui ostjal ei ole esitada kassatSekki, garantii talongi vGi kui talong ei ole Gigesti vormistatud. 2) Kui toodet on remontinud
selleks mitte ette ndhtud isik voi fima. 3) Kui ei ole tadidetud paigaldus - ja kasutamistingimused 4) Kui ilmneb mehaanilisi
vigastusi, mis on seotud toote vale kasutusega. 5) Kui maja veesurve Uletab 4,5 bar ja ei ole kasutatud surve alandamiseks
spetsiaalset ventiili. 6) Juhul, kui soojavee temperatuur Gletab 80 °C.

Garantii ei laiene toote teistele, loomulikul teel kuluvatele osadele : kummitihendid, plastmass detailid, dussivoolikud, torud ja
Umberlulitid.

Pretensioonide esitamiseks on vaja enne segisti demonteerimist kohale kutsuda toote miilija voi maaletooja fima esindaja, kes
kinnitab toote diget paigaldust ja kasutust.
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FapaHTuitHbIN TanoH/ Warranty / Talon de garantie MADE IN LATVIA

apTukyn Tosapa / article / articol produs noanuce caHtexHuka/ plumbers signature / semnatura
instalatorilor

nata npoaaxu / date of sale / data de vanzare Ho cepTuduKara / certificate no. / certificat No

npogaased, / seller / vanzator

AaTta yctaHoBkK/ installation date / data Instalarii neuyatb npoaasua / store stamp / stampila vanzatorului

RU: Cpok rapaHTuu: 5 ¢ gatbl npogaxu. FapaHTUHbLIA PEMOHT NPOBOANUTCA Y AUNepa, Kyaa ToBap MOKynaTenb AOCTaBAAET 3a
CBOM cYéT. C rapaHTUMHbIMM YCNOBUAMM COMNACEeH U 06A3YIOCb UX BbINOAHUTbL. MOXKM3HEHHOE CepBUCHOE 0bBCayKMBaHME nocne
rapaHTUM CMecUTeNnsm AUHUN 23.

EN: Warranty period: 5 years starting from date of sale. Warranty repair is carried out in dealer premises, to where buyer may
deliver product by himself. | agree to the guarantee obligations and | undertake to fulfil them.

RO: Garantia este de 5 ANI de la data vanzarii. Reparatii in Garantie decat la sediul " S.C Matrix Ativity Grup S. R. L. tel.: +30
0721.243.762, cuparatorul va aduce produsul in garantie. Va fi de acord cu obligatiile de garantie si se va anja sa le indeplineasca.

noanucb nokynartens / signature of the buyer / semnatura Cumparator

RU:

FapaHTUiHble 0653aTenbcTa BCTYMAET B CUAY TOJIbKO TOMAa, €C/N rapaHTUIAHbI TasloH 3aMO/IHEH NOJIHOCTbIO, NPaBUAbHO YKa3aH
apTMKyN TOBapa, MMeeTcsA nedyaTb MarasmHa, ecTb NOANMCKU NPoAaBsLa, NoKynaTena M caHTexHuKa. CaHTexHUK 06A3aH yKasaTb
HoMep cBoero cepTuduKaTa 1 AaTy YCTaHOBKU. TaK:Ke 0653aTeNIbHO A0/1KeH BbiTb NpeabABAEH YEK O NOKYMNKe AaHHOro Usaenms.
[apaHTUA aHHYNPYETCA eCNu:

1) Ecav nokynatenb He NPeaoCcTaBW/l YeK WM rapaHTUMHBIMA BayyYep, WKW rapaHTUNHbLIA Bayyep He 3anoJIHEH B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHUAMM. 2) BHYTpeHHME NONOCTM 3aHECEHbI MPS3bIO0 UKW BOBHYTPb CMECUTENA Monanaun NocTopoHHWe npeameTsbl. 3) Ecaum
npousBeAéH HeCaHKUMOHHBIN PEMOHT UM MPOU3BOAMICA PEMOHT C MCNO/b30BaHMEM 3aNacHbIX YacTenl Apyroro cmecuTens. 4)
Ecnun He cobn04anmcb ycnosuma NOAKAKYEHUS U NONb30BaHUSA.

lapaHTUsA He OTHOCUTCA K AeTansMm, KOTopble, NOABEPrHyTbl eCTeCTBEHHOMY M3HOCY: MPOKAaAKW, NAacTMaccoBble M3aenus,
OylieBble LWaHTK, AOylIEeBble PYYKM, nepekntoyatenn. Ecam npeabasnaoTca maTepuanbHble NPETEH3UKM, MPU AEMOHTaXKe
cMecuTenNa A0/IKHbI y4acTBOBaTb NpeAcTaBUTeNb NPOAABLA UM NPOU3BOAUTENA.

EN:

Warranty obligations are cancelled in such cases: 1) If the buyer cannot present a cash receipt and a warranty card or the
warranty card is not filled in accordance with the requirements. 2) If the inside of the faucet is dirty or foreign objects are
present. 3. If the product has undergone unauthorized repair. 4) If the installation and use conditions are not met.

The warranty does not cover components that are subject to natural wear and tear: rubber gaskets, plastic products, shower
hoses, heads, diverters. If material claims arise, a seller's or distributor's representative must be called on to disassemble the
faucet to determine compliance with the installation and usage regulations.

RO:

Curatare: 1) Folositi apa si o carpa moale pentru curadtare. 2) Pentru a evita deteriorarea stratului de crom, folositi produsele care
contin acid acetic, materiale abrazive si obiecte ascutite de curatare nu trebuie utilizate pentru curdtarea robinetului si
imprejurimile sale. 3) Pentru utilizarea de ingrijire chimica numai substante speciale de curatare destinate pentru curatarea
crom.

Obligatii si perderea Garantiei:

1) Daca cumparatorul nu prezinta acte fiscale de cumparare si cardul de garantie nu este comletat corespunzator. 2) Daca
inauntrul Produsului se va gsi mizerie ,rugina,scame ,nisip. 3) Daca produsul a fost lovit sau manevrat incorrect. 4) Dacd nu sunt
indeplinite conditiile de instalare si utilizare. 5) in cazul in care deteriorarea mecanica este cauzata de utilizarea improprie.
Garantia nu acopera componentele care sunt supuse uzurii fizice si componentele de cauciuc, produsele din plastic, furtune
dus,para dus 1n cazul in care apar pretentii materiale , un vanzator sau distribuitor sau reprezentantul trebuie s fie chemat de a
demontata robinetul pentru a determina conformitatea cu reglementarile de instalare si utilizare.
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